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1. Описание устройства
Назальный душ Air Flow 11 предназначен для 
промывания носа. При промывании носовых 
ходов происходит увлажнение слизистой 
оболочки и очищение носа.
Промывание носовой полости применяется 
при:
•  частых насморках;
•  склонности к простудным заболеваниям;
•  сухости носа и твердых корках на слизистой 

оболочке;
•  сильном загрязнении частицами пыли и 

грязи;
•  аллергии на пыльцу;
•  хронических воспалительных заболевани-

ях носа и придаточных пазух;
•  а так же после оперативного вмешатель-

ства в область носа и придаточных пазух.
Назальный душ Air Flow 11 состоит из основ-
ного блока с кнопкой включения/переклю-
чения режимов орошения  и промывочной 
головки (включает в себя резервуар для рас-
твора, сопло-распылитель, насадку для носа 
и крышку).

Рисунок 1. Комплект поставки

A Основной блок с переключателем 
режимов орошения

B Резервуар для раствора

C Сопло-распылитель

D Насадка для носа 

E Крышка

2. Информация об устройстве
2.1 Технические характеристики

Наименование 
товара

Назальный душ

Модель Air Flow 11

Источник питания DC 3,7В (литиевая 
батарея) или  USB-
кабель DC 5,0В, 
1А с адаптером 
переменного тока

Потребляемая 
мощность

< 6,0 Вт

Режимы работы:

-  Высокая скорость 
распыления

10 мл/мин  
(±3 мл/мин)

-  Низкая скорость 
распыления

7 мл/мин  
(±3 мл/мин)

-  Высокая скорость 
распыления 
высокочастотным 
импульсом

9 мл/мин  
(±3 мл/мин)  
(пульсация 45 Гц)

-  Низкая скорость 
распыления с 
высокочастотным 
импульсом

5 мл/мин  
(±3 мл/мин) 
(интервальное 
распыление)

Непрерывное время 
работы

>30 минут

Емкость резервуара  
для раствора

25 мл

Вес (г) 210,8 г (с 
аккумуляторной 
батареей)

Размер (мм) Диаметр: 50  
Высота: 166,5
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Условия 
эксплуатации

Температура:  
+5°C ~ +40°C
Относительная 
влажность: 
15%~80% R.H.
Атмосферное 
давление:  
86 кПа~106 кПа

Условия хранения/
транспортировки

Температура:  
-20°C ~+55°C 
Относительная 
влажность: 
10%~93% R.H.
Атмосферное 
давление:  
70 кПа~106 кПа

Ожидаемый срок 
службы

Срок службы 
основного 
устройства – 3 года, 
промывочной 
головки – 
12 месяцев. Срок 
службы батареи 
может превышать 
300 циклов.

2.2 Описание сигналов индикатора

Зеленый индикатор 
светит постоянно

Прибор готов 
к работе

Синий индикатор 
мигает 5 раз

Индикация низкого 
заряда батареи

Мерцание синего 
индикатора

Идёт зарядка 
батареи

Синий индикатор 
светит постоянно

Батарея полностью 
заряжена

3. Проверка устройства
Убедитесь, что упаковка устройства не по-
вреждена, аккуратно извлеките устройство 
и принадлежности для проверки:
1.  Основной блок и принадлежности не име-

ют внешних повреждений.
2.  В наличии все принадлежности, указан-

ные в комплекте поставки.
3.  Нажмите кнопку питания, чтобы включить 

устройство (зеленый индикатор указывает 
на готовность к работе). После завершения 
подтверждения подготовьте подключение 
аксессуара. Сохраните упаковку для даль-
нейшей транспортировки или хранения.

4. Использование устройства 
1.  Перед использованием очистите и проде-

зинфицируйте все компоненты, такие как 
насадка для носа и резервуар для раство-
ра. Мы рекомендуем использовать насад-
ку для носа одним пользователем. В нали-
чии 2 насадки разных размеров (взрослая 
и детская).

Насадка 1 Насадка 2

Рисунок 2. Детская и взрослая насадки

2.  Разместите назальный душ и все аксессуа-
ры рядом с раковиной или умывальником, 
чтобы ими было удобно пользоваться.

3.  Заполнение раствором: cнимите промы-
вочную головку,  поворачивая её, наполни-
те резервуар (отсек резервуара с трубкой, 
как показано на рисунке 3) раствором для 
промывания носа (не менее 2 мл, не  бо-
лее 25 мл) и установите промывочную го-
ловку обратно на основной блок. Можно 
использовать физ.раствор (раствор 0,9% 
натрия хлорид). Мы рекомендуем вам не 
использовать домашние солевые смеси 



– 9 –– 8 –

для промывания носа, так как они могут 
иметь неточную концентрацию и вызывать 
дискомфорт, такой как ощущение жжения, 
или даже заложенность носа.

Рисунок 3. Процедура заполнения

4.  Наклоните голову над умывальником. 
Приставьте носовую насадку прямо 
к  ноздре. Держите рот открытым во вре-
мя промывания. Продолжайте дышать 
нормально и сохраняйте спокойствие во 
время процедуры. Не глотайте и не спле-
вывайте во время промывания.

Рисунок 4. Процедура промывания

5.  Выберите желаемый режим: продолжи-
тельным нажатием на кнопку на основ-
ном блоке включите устройство. Затем 
с помощью краткого нажатия кнопки 
питания установите желаемую скорость 
распыления. Мы рекомендуем начинать 
с самой низкой скорости. При активации 
устройство перейдет в режим “Низкая 
скорость распыления”. Короткое нажатие 

на выключатель питания переключает 
режимы работы устройства. При установ-
ке соответствующего режима загорается 
один из зеленых индикаторов под кноп-
кой включения.

6.  Использованный раствор будет стекать 
обратно в резервуар для раствора  (в отсек 
резервуара без трубки). После процедуры 
следует слить использованный раствор. 
Обычно для очистки носовой полости тре-
буется 10-25 мл раствора. Вы можете отре-
гулировать его объем в соответствии с Ва-
шим состоянием и рекомендациями врача. 
Промойте оба носовых хода, как указано 
выше. После процедуры нажмите и удер-
живайте кнопку питания, чтобы выключить 
устройство. Вылейте остатки раствора 
из резервуара (показано на рисунке 5).

Рисунок 5. Удаление остатков раствора

7.  После выполнения всех действий исполь-
зуйте чистую салфетку, чтобы аккуратно 
удалить остатки раствора из носовой по-
лости. Если возможно, один или два раза 
высморкайтесь. Это поможет очистить 
область в задней части носовой полости. 
Как правило, жидкость из ваших носовых 
пазух вытечет примерно через 20 минут, 
когда активизируется реснитчатый эпите-
лий носа .

Примечание:
1)  Температура раствора для промывания 

носа должна быть умеренной (лучше всего 
15°C~35°C). Рекомендуется использовать 
устройство в помещении при темпера-
туре 18°C~35°C.
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2)  Пожалуйста, не используйте для промы-
вания носа жидкость с низкой (<10°C) или 
высокой температурой (>40°C).

3)  После использования нажмите кнопку пи-
тания на передней панели основного бло-
ка, чтобы выключить устройство. После 
выключения вылейте остатки жидкости, 
очистите и продезинфицируйте устрой-
ство, и подготовьте его к следующему 
использованию.

8.  Источник питания
Устройство оснащено USB-кабелем для 
зарядки. В комплект поставки не входит 
сетевой кабель с вилкой для розетки. По-
жалуйста, используйте сетевой кабель (вы-
ход: DC 5,0 В 1,0 А) для зарядки.
Это устройство оснащено перезаряжаемой 
литиевой батареей. Когда батарея заряжа-
ется, мигает синий индикатор.

Рисунок 6. Подключение источника питания

 Осторожно:
Продолжайте заряжать прибор каждый 
месяц, если срок хранения превышает 
один месяц. Если литиевая батарея заря-
жена, не разбирайте ее самостоятельно.
Перед зарядкой убедитесь, что розетка 
подключена нормально.
Этот прибор заряжается независимо не за-
ряжайте его с помощью какого-либо дру-
гого электронного оборудования.
Это устройство нельзя использовать 
во время зарядки батареи.

 Предупреждение:
По окончании срока службы утилизируйте 
прибор в соответствии с местными эколо-
гическими нормами, чтобы избежать за-
грязнения окружающей среды.
Аккумуляторные батареи не должны за-
меняться пользователем, их должен заме-
нять только производитель.
Неправильное подключение или замена 
батарей может привести к перегреву, воз-
горанию или взрыву.

5. Очистка и дезинфекция
Перед и после использования обязательно 
очистите и продезинфицируйте все необхо-
димые компоненты. Насадка для носа рас-
считана на одного пользователя.
•  Наполните резервуар для раствора чистой 

водой, включите прибор и смойте остатки 
раствора.

•  Снимите резервуар для раствора, насадку 
для носа и крышку с основного блока. По-
местите все эти детали  в теплую водопро-
водную воду с небольшим количеством 
жидкости для мытья посуды не менее чем 
на 5 мин. При необходимости используйте 
чистую щетку, чтобы удалить грязь (щетка 
должна использоваться исключительно для 
этой цели).

•  Тщательно промойте все детали промывоч-
ной головки в проточной воде.

•  Вы можете быстрее удалить лишнюю воду, 
встряхивая все детали. Тщательно высуши-
те их.

•  Протирайте основной блок прибора сухой 
мягкой тканью.

•  Храните устройство в сухом и чистом поме-
щении, чтобы избежать загрязнения.

•  При регулярном использовании прибора 
поводите дезинфекцию каждые 1-2 недели.
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5.1 Дезинфекция кипячением
Опустите детали промывочной головки 
назального душа в кипящую воду на 5 ми-
нут. Не  оставляйте детали в кипящей воде 
без  присмотра. Детали не  должны сопри-
касаться с  дном, в кастрюле должно быть 
достаточно воды. После кипячения детали 
следует остудить и просушить.

 Осторожно:
Не используйте для дезинфекции высо-
коконцентрированный отбеливатель, так 
как это может повредить промывочную 
головку. 

 Осторожно:
1.  Класс водонепроницаемости оборудова-

ния – IP22, основной блок нельзя мыть 
проточной водой, чтобы предотвратить 
попадание воды внутрь.

2.  Остатки дезинфицирующего средства 
следует тщательно удалить с деталей 
прибора, чтобы обеспечить безопасное 
использование прибора в следующий 
раз.

3.  Обязательно очищайте детали прибора 
после каждого использования. Если де-
тали сильно загрязнены своевременно 
замените их на новые. Пользователям 
необходимо выбирать оригинальные 
аксессуары.

4.  При дезинфекции убедитесь, что из ре-
зервуара удалены остатки раствора. 

6. Предупреждения
1.  Храните устройство в чистом и сухом ме-

сте. Волокна, пыль и т.д. могут привести 
к засорению промывочной головки и не-
возможности распыления. В случае засо-
рения используйте проточную воду для 
очистки промывочной головки и сопла, 
чтобы устранить проблему.

2.  Используйте оригинальные принадлеж-
ности и детали, поставляемые произво-
дителем.

3.  Устройство может быть повреждено при 
воздействии очень высокой температуры 
(например, в микроволновой печи или 
плите) или очень низкой температуры (на-
пример, в холодильнике). 

4.  Устройство может быть повреждено при 
сильном ударе. В случае возникновения 
повреждений свяжитесь с  дистрибьюто-
ром или производителем.

5.  Храните прибор в месте, недоступном для 
детей и домашних животных, чтобы избе-
жать несчастных случаев. 

6.  Если устройство используется после хра-
нения при самой высокой или самой низ-
кой допустимой температуре, его следует 
оставить при комнатной температуре на 
полчаса перед использованием.

Примечание:
1)  Для очистки или дезинфекции устройства 

запрещается использовать дезинфициру-
ющие средства или детергенты, содержа-
щие бензол, разбавители или легковоспла-
меняющиеся химикаты.

2)  После использования или во время очист-
ки и дезинфекции убедитесь, что устрой-
ство выключено и отсоединено от источ-
ника питания.

3)  Бережно храните мелкие принадлежно-
сти, такие как крышка, насадка для носа 
и сопло.
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7. Гарантийные обязательства
1.  При соблюдении правил хранения и экс-

плуатации, если устройство перестает 
нормально работать в течение 1 года 
с  даты покупки устройства обратитесь 
к дистрибьютору или производителю.

2.  Устройство не подлежит ремонту пользо-
вателями. Всеми ремонтными работами 
должен заниматься технический отдел/
персонал, уполномоченный производи-
телем. В течение гарантийного срока все 
неисправные компоненты могут быть от-
ремонтированы и заменены бесплатно. 
Гарантия не распространяется на все не-
исправности, вызванные ненадлежащим 
использованием прибора.

8.  Расшифровка символов 
с упаковки и этикетки

Символ Расшифровка

Номер партии

Ограничение по температуре использования

Производитель

Беречь от воды

Дата изготовления

Сертификация CE

Вкл. / выкл. питания

Ограничение по влажности

Ограничение атмосферного давления

Водонепроницаемость второго класса

Беречь от солнца

Не выбрасывать с бытовым мусором

Предупреждение

Осторожно

9. Комплект поставки

Наименование Количество

Основной блок 1

Насадка для носа 2

Сопло-распылитель 1

Крышка 1

Резервуар для раствора 1

USB-кабель 1

Инструкция по эксплуатации 1
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